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Connections:   screw terminals
Branchement : bornier à vis
Anschluß:        schraubklemmenleiste
Conexión:        bornas con tornillos
Connessioni:    morsettiera a vite

+

Visualizzazione

Setting
Affichage
Anzeige
Visualización
 

Setting the preselection digit by digit / Affichage de la présélection décade par décade /
Anzeige der Vorwahl pro Zähldekade / Visualización de la preselección decada a decada /
Visualizzazione della preselezione cifra per cifra.
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Pound-inch
C

Ø 3,5 mm (0.14 in)

XBK P50100Up0M

XBK H7000000pM

XBK P50100Dp0M

1 < e < 2,5
0.394 < e < 1

mm
inch

Fixing / Fixation / 
Befestigung / 
Fijación / Fissaggio

XBK H70000004M : a 24 V +/– 10 %, 50 Hz
XBK H70000001M : a 115V +/– 10 %, 50 Hz
XBK H70000002M : a 230 V +/– 10 %, 50 Hz
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AMP tags /Cosses AMP / 
Kabelschuhe AMP / Terminales planos AMP /
Capicorda AMP: 0,8 x 2,8/0.03 x 0.11

DANGER / DANGER / GEFAHR / PELIGRO / PERICOLO

TENSION DANGEREUSE
Coupez l'alimentation avant de travailler 
sur cet appareil.
Une électrocution entrainera la mort, 
des blessures graves ou des 
dommages matériels.

GEFAHRLICHE SPANNUNG
Vor dem Arbeiten an dem Gerät
dessen Stromversorgung abschalten
Elektrischer Schlag mit 
Lebensgefahrbzw. schweren 
Verletzungen oder Materialschaden 
zur Folge haben!.

TENSIONE PERICOLOSA
Scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente prima di qualsiasi intervento
Una scarica elettrica potrebbe causare la morte, gravi lesioni o danni alle 
apparecchiature.

TENSIÓN PELIGROSA
Desconecte toda alimentación antes 
de realizar el servicio.
Una descarga eléctrica podriá provocar 
la muerte, lesiones serias o daños materiales.

HAZARDOUS VOLTAGE
- Disconnect all power before working on equipment.
- Verify voltage is off by measurement.
- Verify correct terminal connections when wiring.
Electric shock will result in death, 
serious injury or equipment damage.
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C

Ø 3,5 mm (0.14 in)

Fixing / Fixation / 
Befestigung / Fijación /
Fissaggio
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c 24 V / +/- 10 %
 a 115 V +/- 10 %

c 24 V +/- 10 %
c 48 V +/- 10 %

 a 115 V +/- 10 %

c 24 V +/- 10 %
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mm
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AMP tags /Cosses AMP / Kabelschuhe AMP / 
Terminales planos AMP / Capicorda AMP :
0,8 x 2,8/0.03 x 0.11

AMP tags / Cosses AMP / Kabelschuhe AMP / 
Terminales planos AMP / Capicorda AMP : 
0,8 x 2,8/0.03 x 0.11
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